
 

ES / Si tiene alguna pregunta acerca de su producto, email: 
contacto@laredoute.es o llamar: 902 33 00 33.
PT / Se você tiver dúvidas sobre o seu produto, email: 
contacto@redoute.pt ou chamar: 707201010.

SE / Om du har frågor om din produkt, email: service@lare-
doute.se eller ring: 033 – 48 20 00.

NW / Hvis du trenger informasjon om produktet, email: 
service@laredoute.no eller telefon: 66-89-15-00.

IT / Se hai delle domande sul tuo articolo, ecco la mail via 
nuestro website.

PL / Je li maj  Pa stwo pytania dotycz ce produktu, prosimy 
pisa  na numer telefonu: 32 225 28 28.

RU /     
 ,      8 800 555 75 

35 / 8 (495) 795 30 30, email: info@laredoute.ru.

FR / Pour toute demande de SAV, contactez-nous via l’espace dédié  
« demande de SAV » accessible dans votre suivi de commandes sur 
notre site www.laredoute.fr, ou nous contacter au 0 969 323 515.

UK / If you need information about your product, email  
helpline@redoute.co.uk or call: 033 0303 0199.
CH / Wenn Sie Fragen zu Ihrem Produkt, email: info@redoute.ch oder 
anrufen: FR/IT: 0848 848 505, DE: 0848 848 505.

BE / Si vous avez des questions sur votre produit, email: 
serviceclient@redoute.be ou appeler: 056 85 15 15 - Als u vragen over 
uw product, email: klantendienst@redoute.be of bel: 056 85 15 00.
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FR - IMPORTANT ! CONSERVER POUR 
CONSULTATION ULTERIEURE : LIRE  
ATTENTIVEMENT 
A monter par un adulte. Un adulte doit vérifier le bon assemblage avant l'emploi 
Aten�on ! tenir les vis et pe�ts éléments et sachets hors de portée des enfants 
Bien iden�fier les éléments avant de commencer le montage 
Ne pas u�liser le lit si une par�e est cassée, endommagée ou manquante 
En cas de problème contactez notre service après-vente 
Toujours suivre les instruc�ons du fabricant 
Ne pas placer le lit proche d’une source de chaleur 
Ne pas sauter sur le lit 
Entre�en : netoyer avec un chiffon doux et sec. En cas de taches plus grosses, frotez soigneusement 
avec une éponge légèrement humide et non abrasive 
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. Pe�ts éléments. Danger d'étouffement. 

EN - IMPORTANT! KEEP FOR  
FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY 
To be assembled by an adult. An adult must check correct assembly before use. 
Cau�on! Keep screws, small parts and bags out of the reach of children. 
Iden�fy all parts before star�ng assembly 
Do not use the bed if any part is broken, damaged or missing 
In the event of a problem, contact our a�er-sales service 
Always follow the manufacturer's instruc�ons 
Do not place the bed near a source of heat 
Do not jump on the bed 
Maintenance: clean with a so�, dry cloth. For larger stains, rub carefully with a slightly damp, non-
abrasive sponge. 
CAUTION: not suitable for children under 3 years of age. Small parts. Danger of suffoca�on 

ES - IMPORTANTE! GUARDAR PARA 
PARA FUTURAS CONSULTAS: LEER 
ATENTAMENTE 
Debe ser montado por un adulto. Un adulto debe comprobar el correcto montaje antes del uso. 
Precaución Mantenga los tornillos, las piezas pequeñas y las bolsas fuera del alcance de los niños. 
Iden�fique todas las piezas antes de iniciar el montaje 
No u�lice la cama si alguna pieza está rota, dañada o falta 
En caso de problema, póngase en contacto con nuestro servicio posventa 
Siga siempre las instrucciones del fabricante 
No coloque la cama cerca de una fuente de calor 
No salte sobre la cama 
Mantenimiento: limpiar con un paño suave y seco. Para manchas más grandes, frotar 
cuidadosamente con una esponja no abrasiva ligeramente húmeda. 
PRECAUCIÓN: no apto para niños menores de 3 años. Piezas pequeñas. Peligro de asfixia. 
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PT - IMPORTANTE! GUARDAR PARA  
REFERÊNCIA FUTURA: LER COM ATENÇÃO 
A montagem deve ser efectuada por um adulto. Um adulto deve verificar a montagem correcta antes 
da u�lização. 
Atenção! Manter os parafusos, as peças pequenas e os sacos fora do alcance das crianças. 
Iden�ficar todas as peças antes de iniciar a montagem 
Não u�lizar a cama se alguma peça es�ver par�da, danificada ou em falta 
Em caso de problema, contactar o nosso serviço pós-venda 
Siga sempre as instruções do fabricante 
Não colocar a cama perto de uma fonte de calor 
Não saltar para cima da cama 
Manutenção: limpar com um pano macio e seco. Para as manchas maiores, esfregar cuidadosamente 
com uma esponja ligeiramente húmida e não abrasiva. 
ATENÇÃO: não é adequado para crianças com menos de 3 anos de idade. Peças pequenas. Perigo de 
asfixi 

DE - WICHTIG! AUFBEWAHREN FÜR  
KÜNFTIGE VERWENDUNG: SORGFÄLTIG 
LESEN 
Die Montage muss von einem Erwachsenen durchgeführt werden. Ein Erwachsener muss den 
korrekten Zusammenbau vor der Benutzung überprüfen. 
Vorsicht! Bewahren Sie Schrauben, Kleinteile und Beutel außerhalb der Reichweite von Kindern auf. 
Iden�fizieren Sie alle Teile, bevor Sie mit dem Zusammenbau beginnen. 
Benutzen Sie das Bet nicht, wenn ein Teil gebrochen ist, beschädigt ist oder fehlt. 
Wenden Sie sich im Falle eines Problems an unseren Kundendienst. 
Befolgen Sie stets die Anweisungen des Herstellers 
Stellen Sie das Bet nicht in der Nähe einer Wärmequelle auf. 
Springen Sie nicht auf das Bet 
Pflege: mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen. Bei größeren Flecken vorsich�g mit einem leicht 
feuchten, nicht scheuernden Schwamm abreiben. 
VORSICHT: nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet. Kleine Teile. Ers�ckungsgefahr 

IT - IMPORTANTE! CONSERVARE PER 
RIFERIMENTO FUTURO: LEGGERE 
ATTENTAMENTE 
Deve essere assemblato da un adulto. Un adulto deve verificare il correto assemblaggio prima 
dell'uso. 
Atenzione! Tenere le vi�, le piccole par� e i sacche� fuori dalla portata dei bambini. 
Iden�ficare tute le par� prima di iniziare il montaggio 
Non u�lizzare il leto se qualche parte è rota, danneggiata o mancante. 
In caso di problemi, contatare il nostro servizio di assistenza post-vendita. 
Seguire sempre le istruzioni del produtore 
Non posizionare il leto vicino a una fonte di calore. 
Non saltare sul leto 
Manutenzione: pulire con un panno morbido e asciuto. Per le macchie più grandi, strofinare 
accuratamente con una spugna leggermente umida e non abrasiva. 
ATTENZIONE: non adato a bambini di età inferiore ai 3 anni. Par� piccole. Pericolo di soffocamento 
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EN - ВАЖНО! СОХРАНИТЕ ДЛЯ  
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: 
ЧИТАЙТЕ ВНИМАТЕЛЬНО 
Сборка должна осуществляться взрослым. Взрослый должен проверить правильность сборки 
перед использованием. 
Осторожно! Храните винты, мелкие детали и пакеты в недоступном для детей месте. 
Перед началом сборки определите все детали. 
Не используйте кровать, если какая-либо деталь сломана, повреждена или отсутствует. 
В случае возникновения проблем обращайтесь в нашу службу послепродажного обслуживания 
Всегда следуйте инструкциям производителя 
Не ставьте кровать рядом с источником тепла 
Не прыгайте на кровати 
Уход: протирайте мягкой сухой тканью. Для удаления больших пятен осторожно протрите 
слегка влажной неабразивной губкой. 
ВНИМАНИЕ: не подходит для детей младше 3 лет. Мелкие детали. Опасность удушья 

NL - BELANGRIJK! BEWAAR VOOR 
TOEKOMSTIGE REFERENTIE: 
VOORZICHTIG LEZEN 
Te monteren door een volwassene. Een volwassene moet vóór gebruik controleren of de montage 
correct is. 
Let op! Houd schroeven, kleine onderdelen en tassen buiten het bereik van kinderen. 
Iden�ficeer alle onderdelen voordat u met de montage begint. 
Gebruik het bed niet als een onderdeel gebroken of beschadigd is of ontbreekt 
Neem bij problemen contact op met onze klantenservice 
Volg al�jd de instruc�es van de fabrikant 
Plaats het bed niet in de buurt van een warmtebron 
Spring niet op het bed 
Onderhoud: reinig met een zachte, droge doek. Wrijf voor grotere vlekken voorzich�g met een licht 
voch�ge, niet-schurende spons. 
LET OP: niet geschikt voor kinderen jonger dan 3 jaar. Kleine onderdelen. Vers�kkingsgevaar 
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